In Arabic most nouns are declinable i.e., they indicate their function in the sentence by their endings.
These endings are three. They are:
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i 1) The dammalh to indicate the nominative case (':.é:_‘\). A noun with this ending is called L}s}a i
! 2) The farhah to indicate the accusative case (_fﬁ:.::.‘\). A noun with this ending is called u/.»:.z...a !
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3) The kasrah to indicate the genitive case (:_>_J\). A noun with this ending is called /:;;Ld

Here is an example:

. g,*“)"\"‘“j\ J.’-J The teacher entered.

Here al-mudarris-u is & « ,» because it is the 7'/ ( L;LL‘\).
“r 7 o/

. Je;-\,w‘\ é_JL.u ‘I asked the teacher.’
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Here al-mudarris-iis a}>;.a because it is mudaf ilavhi (-\...‘\ 2Ll2s).
Now these endings (dammah, fathah and kasrah) are called the Primary Endings
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There are other endings also which are called the Secondary Endings
2 . ° 2 -
(e oY SLe).

The following groups of nouns have these endings:
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a) The Sound Feminine Plural

Only the nasbh-ending is different in this group. It takes kasrah instead of fathah, e.g.:
v 4 - .
, uL« ).LJ\ 3 Jg.X.J\ eIl ‘The headmistress asked the female teachers.’

Here al-mudarrisat-i takes kasrah instead of farhah because it is sound feminine plural.
Note that in this group the nash-ending is the same as the jarr-ending, e.g.:

HEL el ‘I saw the cars.’

Here al-sayvarat-i’"" is « s224 because it is the object.
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Here al-sayyarat-i is‘ » because it is preceded by a preposition.
Y) QA p y a prepo
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b) The Diptote
In this group the jarr-ending is farthalh instead of kasrah, e.g.:

v i S A “This is Zainab’s book.”

Here Zainab-a has fathah instead of kasrah because it is a diptote.
Note that in this group the jarr-ending is the same as nash-ending, e.g.:

i o ‘1 asked Zainab.’

o
Here Zainab-a is < go2:4 because it is 4 Jju.o

% .
. o § u.“ Cop 3 ‘1 went to Zainab.
¢
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| GE1 B vl | &o &:U\ Cf’. “The people came out of the cars.’
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E Here Zainab-a is 3 9 fu because it is preceded by a preposition.
|



¢) The Five Nouns
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These are 3 c;." cr.:- cC\ ¢\’ These nouns take the secondary endings only when they are

_®L_2s, and the «.)! 2L =% is not the pronoun of the first person singular. In this group the ru/‘-
ending is waw, the nash-ending is «/if and the jarr-ending is va |, e.g.:
¢ I o JB 1L ‘What did Bilal’s father say?’ Q
Note it is « ' (abii) with a waw, not g;v\ (abu).
$ 2 . .
) PR R ‘I know Bilal’s father.’
Note it is L! (abii) with an «/i/, not <! (aba). (o

. J}\; 2! J! é‘,.,k.': ‘I went to Bilal’s father.’

Note itis _! (abi) with a va, not | (abi).
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The 4‘-"’1 224 can be a pronoun, e.g.:

¢ ﬂ};—\ C,jb.; Og\ ‘Where did your brother go?”  (akhii-ka)

CSls i.g\) L ‘I did not see your brother.”  (akhi-ka)
) dJ-?-\ ;'.:J Le ‘What is your brother’s name?’ (akhi-ka)

If the 4.:51 2Lz isthe pronoun of the first person singular, the noun remains unchanged, e.g.:

el & o ‘Mybrother is studying at the university.’ Q
¢ u:»\ :J }..ﬂ ‘Do you know my brother?’
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¢ g—;,:.\ o :)\ ):..U\ .,L;- ‘Take the address from my brother.’ ‘
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! The word A% (mouth) can be used in two ways: with the mim and without it. When used with the min,
! it is declined with the primary endings, e.g.:

! o .:;.Aa.: Sl “Your mouth is clean.’

i - o

' LD ST ‘Open your mouth.’

| / (t ,

i ¢ el < 134 “What is in your mouth?’

| If the mim is dropped, it is declined like the Five Nouns (icsd! 2LLLY)), eg.:
! }.5..; i";‘ “Your mouth is small.”  (fi-ka)

i - ° -

! O | Py ‘Open your mouth.’ (fa-ka)

| : & ,

i ¢ sls < 136 *What is in your mouth?” (fi-ka)
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! The Five Nouns are declined with the special secondary endings only if they are L% as we have
! seen. Otherwise they are declined with the primary endings.
] " i

: . C \ & ‘He is a brother.’

| . ‘Y £

: ¢ =N ‘Where is the brother?’
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! Al el ‘I saw a brother.’
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i » CY\ <Jl ‘I asked the brother.’
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I . C\ ot | “This is from a brother.’
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i CY\ 5)lw o “This is the brother’s car.
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d) The Sound Masculine Plural

This group has -u (na) as </ ‘-ending, and -I (na) as the »«s///arr- ending, e.g.,
Ao 3.5-3 “The teachers entered.’
Here al-mudarris-iina is 5 s ,s.

s F .
el Lo “1did not ask the teachers.’

Here al-mudarris-ina is « «.2..5.
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‘Where is the teachers’ room?’
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Here al-mudarris-ina is , s >cs.

Note that the nasb-ending is the same as the jarr-ending in this group.

The & of -{i(na) and -i(na) is omitted if the noun happens to be *L.2+, e.g.:

conversation

o

¢ ol }35\ )L).L: U_o\ ‘Where are the Qur’an teachers?’  (mudarris-ii)

¢l }ij\ u,.» ).\,4 w\ | “Did you see the Qur'an teachers?’ (mudarris-i)

’
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¢) The Dual
The dual takes -a(ni) as the ra/*-ending, and -ai(ni) as the nasb/jarr-endings, e.g.:
g

¢ Q‘-\g.&}_d\ ol 2s-) “Have the two new teachers come?”  (al-mudarris-ini)
‘/

g S > ¢ Bt (.:'.3_\)\ ‘Did you see the two teachers?’ (al-mudarris-uyii)
‘ \ - 4 . ° . ° .
N Y JLN ‘I am asking about the two teachers.” (al-mudarris-iyni)
The O of -a(ni) and -ai(ni) is omitted if the noun happens to be 2\ 2+, e.g.:

P e s
¢ J}\a Ll 2y ds -l ‘Where are Bildl’s two sisters studying?’  (ukht-i)

¢ Q')\a :-5':'5-\ &:3{;3\ ‘Do you know Bilal’s two sisters?’ (ukht-ar)
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! ¢ Q}b 62';; ‘_551 g:_,.:gi ‘Did you write to Bilal’s two sisters?’ (ukht-a1)
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